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Isaiah 45


Isaiah 45

20. Gather yourselves and come; Draw near together, you fugitives of the nations; They have no knowledge, Who carry about their wooden idol and pray to a god who cannot save.
“Gather yourselves and come”  “The Lord commands the escaped of the nations to assemble together, that He may declare that He is the only Savior and that He may command them to turn unto Him.  The two imperatives that introduce the verse are to be construed together (Young 213).”  “The nations are to come gathered together.  Although this is an invitation it is nevertheless couched in the imperative, for it is the voice of absolute authority (Young 213).”

“Draw near”  “Parallel in thought [to the previous phrase] is the third imperative; the assembly is not to take place at a distance but the escaped of the nations are to draw near that they may hear what the God of Israel has to say (Young 213).”

“you fugitives of the nations”  “The situation envisaged here is after the great world conquest.  The survivors are those who have ‘escaped’ the judgment (Muilenberg 533).”  “After the discourse about Egypt, Cush, and Seba in v.14, the prophet called on the remnant of humanity left after all history’s wars and upheavals (Grogan 272).”  “The address is made to the escaped ones of the Gentiles, i.e. those of the Gentile nations that have escaped the judgment of God.  In the redemption and deliverance of Israel judgment will also fall upon the Gentiles (Young 213).”  “The judgment of Cyrus is past; but the survivors among the nations need to turn to the Lord if they are to enjoy fellowship with Him (Coffin 533-4).”  “It is a remnant of the heathen that constitutes the fullness of the Gentiles, and it is this escaped remnant that is commanded to come together (Young 213).”  “The fullness of the Gentiles, which enters into the kingdom of God, is a remnant of the whole mass of the heathen: for salvation comes through judgment; and it is in the midst of great calamities that the work of that heathen missions is accomplished, which is represented in these prophecies on the one hand as the mission of Cyrus, and on the other hand as the mission of Jehovah and His servant.  Hence this summons to listen to the self-assertion of the God of revelation, is addressed to the escaped of the heathen, who are not therefore the converted, but those who are susceptible of salvation, and therefore spared (Delitzsch 228-9).”  “Included would be any [Gentiles] that yet trusted in idols (Young 213).”  “The future was foreshortened to the telescopic glance of the prophet, so that he could not see it in all its length and breadth.  He saw in one mass what history afterwards unrolled; and then behind the present he could just see as it were the summit of the end, although a long eventful way still lay between the two.  Accordingly, our prophet here takes his stand not at the close of any particular victory of Cyrus, but at the close of all his victories; and, in his view, these terminate the whole series of catastrophes, which are outlived by a remnant of the heathen, who are converted to Jehovah, and thus complete the final glory of the restored people of God (Delitzsch 229).”


“The refugees of the nations are those in Babylon at that time, particularly those representing the lands of Syria-Palestine.  They are summoned to attention before Yahweh and Cyrus in the great hall.  They are devotees of the idols, many of whom may have brought their idols to Babylon for safekeeping, only to have the city opened to the invaders without a fight (Watts 162).”

“fugitives”  “’Fugitives’ implies danger, the danger of lingering where there is no salvation, of choosing pretend gods and meriting shame (Motyer 291).

“nations”
“no knowledge”  “Isaiah denounces such idolatry as totally irrational (Barker 1018).”  “Those who carry the images have no knowledge of what they are doing; they do not realize that these images correspond to nothing in reality (Muilenberg 533).”

“Who carry a wooden idol”  This “line refers to religious processions in which the images of the gods were borne through the streets ceremonially by the priests and others (Muilenberg 533).”  “The prophet himself may have seen such a procession in the streets of Babylon in the face of the impending crisis (Muilenberg 533).”  “Isaiah’s irony sees in the ‘carrying about’ the helpless inertness of such gods (Motyer 291).”  “Idols can do nothing by themselves: they have to be carried around (Sawyer 99).”  “The folly of [the Gentile’s] belief is shown in that whereas the idols should bear and support them in time of need, they themselves actually carry the wood of their idols (Young 213).”

“a god who cannot save”  “Isaiah, with further irony, uses the noun ‘el, the word for God the transcendent!  Imagine claiming to be ‘God’ over all and yet being ‘non-salvific’ – their inability to save is not a momentary lapse but an inherent condition (Motyer 291).”  Isaiah writes this “in contrast to Yahweh, who is a Savior and saves with an everlasting salvation (Muilenberg 533).”

21. Declare and set forth your case; Indeed, let them consult together.  Who has announced this from of old?  Who has long since declared it?  Is it not I, the Lord?  And there is no other god besides Me, a righteous God and a Savior; There is none except Me.
“set forth your case”  “God takes the nations and their idols to court (Barker 1013).”  “The idol-worshippers are challenged to put [forth] their case (Sawyer 99).”  “The imperative is though to be a command to the escaped to set forth their cause if that were possible (Young 214).”

“Let them consult together”  “It is possible, as Alexander suggests, that the change of person indicates that ‘they are unable or unwilling to accept the challenge, or at least in doubt and hesitation with respect to it.  They are therefore invited to deliberate together, or, as some understand it, to take counsel of those wiser than themselves’ (Young 214).”

“together”  “This is the gathering of a worldwide people.  In essence it is a prediction which goes back to Abraham; it has been a recurring feature of Isaiah (Motyer 291).”  “The heathen who have been preserved will assemble together; and from the fact that Jehovah proves Himself the sole foreteller of the events that are now unfolding themselves, they will be brought to the conviction that He is the only God (Delitzsch 229).”


“The word ‘together’ suggests that if individually the heathen cannot recognize and foretell the future, they possibly can do it together (Young 214).”

“Who has announced this from of old”  “This interrogative … is an example of judicial speech.  The Judge looks back on the world events which He pictures as already completed, and inquires who it was who had proclaimed and predicted all this (Muilenberg 533).”  “As ever in these chapters, deity is demonstrated by prediction and by the control of history that brings prediction to fulfillment (Motyer 291).”  God had foretold this “before these events began to unfold (Barker 1013).”  The Gentiles “were to note the prophecies God had given (Martin 1100).”  “Only the Lord predicted the coming of Cyrus and the righteous salvation of Israel (Grogan 272).”  “No one but the God of Israel has caused this fact to be heard (i.e. through proclamation) from ancient times.  The Lord foretold the exile and the deliverance as well as the ultimate salvation before these things had taken place (Young 214).”

“this”  “’This’ refers to the fall of Babylon and redemption of Israel – salvation breaking through judgment (Delitzsch 229).”  “’This would refer to the judgment and deliverance spoken of in the preceding verses.  Perhaps it is correct to say that its immediate manifestation was seen in the fall of Babylon, although there is no reason for so restricting it (Young 214).”

“from of old”  “The language might include that which was quite recent; nevertheless, in this context it would seem to suggest that these prophecies were ancient ones, uttered some time before the events predicted (Young 214).”

“Is it not I”  “Yahweh had spoken His word to the prophets (Muilenberg 533).”  “It is a challenge Yahweh, the God of Israel, alone is able to make (Young 214).”  “Yahweh presents Himself as the only God, the one who predicts the future accurately and claims the right to choose Cyrus for His purpose (Gwatts 162).”

“the Lord”  The Gentiles needed “to turn to [God] because eventually everyone will acknowledge His sovereignty (Martin 1100).”

“there is no other god besides Me”  “The only One who has been able to predict beforehand the judgment and deliverance is the God of Israel, Yahweh, who is the only god in existence (Young 214-5).”

“righteous and a Savior”  “God is ‘Savior’ as well as righteous master of history’s forces (Watts 162).”  “God is ‘a just God and a Savior,’ as a being who acts most stringently according to the demands of His holiness, and wherever His wrath is not wickedly provoked, sets in motion His loving will, which is ever concerned to secure the salvation of men (Delitzsch 229).”  “We might put it this way: the Savior is just and righteous, and the righteous God is triumphant and saving … and there is no other ‘righteous God and Savior’ besides the Lord (Sawyer 99).”

“righteous”  “The word ‘righteous’ here has been explained in the usual ethical sense, or as meaning ‘truth-telling and constant’, ‘prospering’ or ‘victorious,’ ‘trustworthy’ or ‘straightforward,’ ‘saving’ (Muilenberg 533).”  “’Righteous’ means both ‘just’ and ‘victorious’ (Sawyer 99).”  “Righteousness” refers to the trustworthiness of the word God speaks, so that when He invites the fugitives to gather, they can rely on His invitation.  But more, a righteous God is one who is eternally true to Himself and can be guaranteed to act in ways that satisfy His own nature (Motyer 292).”

“and a Savior”  The “term ‘Savior’ (Hebrew moshia, from the same root as yesha), which is properly used only of the activities of God or His appointed agents (Sawyer 99).”  God “is also a Savior, whose salvation is not proffered at the expense of justice, but is accomplished to its satisfaction (Young 215).”  “That [God’s] choice [of Cyrus] is legitimate will be shown through the salvation achieved for Israel (Watts 162).”  “The Lord is faithful to His covenant people and is their deliverer (Coffin 533).”  “God’s justice is contrasted with His mercy in saving men (Coffin 533).”  “The idea of ‘a righteous God’ and yet ‘a Savior’ is attractive, but this does not seem to be the meaning in this context.  The noun form, a righteous God, is not infrequently associated with salvation, and this suggests the meaning of vindication, deliverance, or victory.  Thus the way is prepared for the momentous lines which follow (Muilenberg 533).”  God “has demonstrated both His trustworthiness and His salvation in this historic episode of the conquests of Cyrus (Coffin 533).”  “His work of salvation is not a momentary urge but an eternal attribute (Motyer 292).”

“There is none except Me.”  God “has established forever His claim to be recognized as the only God there is (Grogan 272).”

*****************

22. Turn to Me and be saved, all the ends of the earth; For I am God, and there is no other.
“turn to Me and be saved”  “This is the gracious invitation of the OT and is as inclusive (Coffin 533).”  “It might seem then that for the heathen there remained nothing but destruction.  Such is not the case, for an invitation of mercy is extended to them (Young 215).”  “Another amazing disclosure is made here; for the God whose actions discredit paganism calls the discomfited idolators, not for the judgment they so richly deserve, but for salvation – if only they will turn to Him (Grogan 272).”  “Hebrew often uses an imperative to express the absolute certainty with which a result will follow: ‘Just turn to me and your salvation will be certain beyond all doubt’ (Motyer 292).”  “It is in accordance with [His] holy loving will that the cry is published in v.22 (Delitzsch 230).”  “Jehovah desires both, … the conversion of all men to Himself; and through this their salvation, and this His gracious will which extends to all mankind, will not rest till its object has been fully accomplished (Delitzsch 230).”  “Men have rebelled against God, and can only find salvation when, having turned from the vain idols of abomination, they turn to the God who has made them.  Furthermore, inasmuch as all men have rebelled, the invitation I open to all men to turn.  In the Gospel alone is true universalism to be found (Young 216).”  “All the nations of the earth are invited to ‘turn to God and be saved;’ not just to watch as blessings are showered upon Israel, but to share in the victory themselves (Sawyer 99).”

“turn to me”  “They are not to continue in their former ways but are to turn from them.  The verb suggests a turning away from something and a turning to something; a true conversion.  Conversion is similarly presented in the NT (Young 215).”  “The invitation to turn, like the invitation of Christ, is couched in the imperative, and thus the responsibility of the individual is set forth (Young 216).”  “’Look unto Me’ and not to idols, nor to any creature, nor to the works of your hands; to your own righteousness and doings; to your wounds; to your tears and humiliations; to your own hearts and frames; to your graces and the exercise of them; all must be looked off of, and Christ only looked unto by a direct act of faith (Gill).”  “Panah does not correspond exactly to the English ‘look,’ but denotes the act of turning around in order to look in a different direction.  The text bears a strong analogy to those in which the heathen, when enlightened, are described as turning from their idols unto God (Alexander 188).”

“be saved”  “Hebrew often uses an imperative to express the absolute certainty with which a result will follow: ‘Just turn to me and your salvation will be certain beyond doubt’ (Motyer 292).”  “’Saved’ obviously means more than delivered from the catastrophes of the breakup of the Babylonian epoch.  The essence of the new era is the life in friendship with God (Coffin 534).”  God “is so mighty to save, able to save to the uttermost (Gill).

“all the ends of the earth”  “The invitation is for everybody (Motyer 292).”  “God shows his loving concern for the human race by extending a universal call to everyone to come to Him in order to be saved (Lindsell 1051).”  “The nations are invited to accept the gift of salvation which [God] offers out of His grace (Muilenberg 533-4).”  “This is an assurance given to all the nations.  The particularism of Jewish religion is done away, and the kingdom is ‘opened to all believers’ (Coffin 534).”  “All the nations of the earth are invited to ‘turn to God and be saved’; not just to watch as blessings are showered upon Israel, but to share in the victory themselves (Sawyer 99).”

“all”  “Although the verb is plural, and although the subject is found in the expression ‘ends of the earth,’ the reference is to men individually.  If the ends of the earth turn unto God, it is only because the individual men who make up the ends of the earth have themselves turned.  There is stress upon individual conversion (Young 215-6).”  “Although God here commands men to turn to Him, it does not follow that He gives to all who hear the command the power and ability to obey (Young 216).”  “It is God who commands; and man, the creature, has the responsibility of obeying (Young 216).”

“the ends of the earth”  This “is a phrase inclusive of all nations, and is frequently employed in reference to the conversion of the Gentiles (Alexander 188).”  This phrase “includes all who dwell upon the earth.  Penna beautifully stresses the close relationship between true conversion and the universality of the Gospel message (Young 216).”

“God”  “Isaiah uses ‘el but here with its full implication: the only, transcendent, saving God (Motyer 292).”  “The grandeur of God and the universality of His purposes are emphasized (Coffin 534).”

“there is no other”  “The reason for these things is found in the fact that Yahweh is the true God.  Monotheism, true conversion, and universalism go together.  Out of true monotheism, the doctrine that Yahweh, the God of Israel, is the only true God, Creator of heaven and earth, flows the fact that there may be a true conversion (Young 216).”  The Gentiles were “to acknowledge [God’s] uniqueness as the only God (Martin 1100).”  “Since Yahweh alone can foretell and interpret the course of history as revealed in His prophecies, He alone can save (Muilenberg 534).”

23. “I have sworn by Myself, the word has gone forth from My mouth in righteousness and will not turn back, that to Me every knee will bow, every tongue will swear allegiance.
“I have sworn by Myself”  “The prophet records the momentousness of the divine elections (62:8; Muilenberg 534).”  This is “word for word as in the Abrahamic promise (Gn 22:16; Heb 6:13; Motyer 292).”  “That men will turn to Him and bow the knee before Him will so surely occur that the Lord has sworn by Himself, for there is no greater by whom He may swear (Young 216).”  “Swearing by Himself (Ge 22:16), God pledges what He swears with His own life (Ro 14:11; Delitzsch 230).”  “The form of divine oath elsewhere used is ‘by my life (Num 14:21,28)’ or ‘as I live (Dt 32:40)’.  Hence Paul, in his quotation of this text (Ro 14:11), uses the formula, Zo ego, which may be regarded as an accurate paraphrase, though not as a rigorous translation (Alexander 188).”

“the word has gone forth from My mouth in righteousness and will not turn back”  “A word, i.e. a promise or a prophecy, is said in Hebrew to ‘return’ when it is cancelled or recalled (Alexander 188).”  “A word has gone forth from this mouth of righteousness; and after it has once gone forth, it does not return without accomplishing its object (Delitzsch 230).”  The “stress here falls on verbal revelation (Young 217).”  “Here, then, is the ‘righteous word’: (a) there will be universal submission to the Lord expressed by ‘knee’ (submission) and ‘tongue’ (acclamation) (Motyer 292).”  “This word is efficacious (Young 217).”  “God’s word with the purpose of salvation of mankind has gone out into the world and will not return until it has accomplished its purpose (Wright 116).”

“word”  “The ‘word’ in 2nd Isaiah not infrequently has a spacious and inclusive meaning tantamount to revelation (Muilenburg 534).”

“from My mouth in righteousness”  “The mouth of God is described attributively as regulated in its words by His holy will (as ‘speaking righteousness,’ v.19b; Delitzsch 230).”  “The mouth of righteousness is God’s mouth, the mouth that speaks only righteousness (Young 217).”

“from My mouth”  “To speak of a word going out is to speak of God’s uttering or speaking a word (Dn 9:23,25; Young 217).”  “Just as ‘to see with my eyes (Dt 4:3)’ is to see personally, so ‘to speak with the mouth’ is to make a personal statement (Motyer 292).”  God’s word “goes forth into the world filled with His energy and power (Muilenburg 534).”

“righteousness”  “There is repeated emphasis on God’s righteousness as the basis of His dealings (Vine 133).”  This is “a word invested with the Lord’s own character, expressive of His purpose, totally trustworthy (Motyer 292).”  “Here ‘righteousness’ means the perfect correspondence between God’s word and God’s deed (Muilenburg 534).”

“every knee will bow, every tongue will swear allegiance”  “The kneeling and swearing in the last clause are acts of homage, fealty, or allegiance, which usually went together (1Ki 19:18), and involved a solemn recognition of the sovereignty of him to whom they were tendered (Alexander 188).”  This “does not necessarily predict that all shall be converted to Him, since the terms are such as to include both a voluntary and a compulsory submission, and in one of these ways all, without exception, shall yet recognize him as their rightful sovereign (Alexander 188).”  “Even though not all men turn to the Lord in true repentance, nevertheless, every knee will bow and every tongue will swear, for God is sovereign and all creation must so acknowledge Him (Young 217).”

“every knee will bow”  “They were to note the prophecies God had given and to acknowledge His uniqueness as the only God and to turn to Him because eventually everyone will acknowledge His sovereignty (Martin 1100).”  This “is not so much a promising prediction (that every knee will bend to me), as a definitive declaration of will (that it shall or must bend to me) (Delitzsch 230).”  “The bowing of the knee signifies the recognition of, and subjection to, the Lord’s authority (Vine 133).”


“There are definite echoes of v.23 in Php 2:10-11, with the implications concerning the deity of Jesus all the more impressive because of the emphatic monotheism of the context here (Grogan 272).”

“every tongue will swear allegiance”  “All will not be saved, but all must acknowledge the Lord as God alone (Grogan 272).”  “The confession of the tongue indicates the acknowledgement of the inerrancy and rightfulness of His judgment (Vine 133).”

24. “They will say of Me, ‘Only in the Lord are righteousness and strength.’  Men will come to Him, and all who were angry at Him will be put to shame.
“The will say of Me, ‘only in the Lord are righteousness and strength”  “Some are looking to the Lord alone (Motyer 292).”  “The drift of the foregoing argument was not to drive the heathen to despair but to shut them up to the necessity of seeking safety in the favor of the one true God, whose exclusive deity is expressly made the ground of the exhortation (Alexander 187).”  “Some Gentiles will be saved, recognizing that only in Him is righteousness available (Martin 1100).”  “This is the experiential monotheism arrived at by the redeemed peoples (Coffin 535).”  “The final strophe is another confession, this time from the lips of the nations who have found salvation in the Lord (Coffin 535).”  “It is only through Yahweh that men can be saved, only by His victorious acts of deliverance and His might (Muilenburg 534).”  “Along with the status of ‘righteousness’ and ‘strength’ comes the enduement of access (Motyer 292).”

“righteousness”  “What is to be noted is the emphasis placed upon ‘the Lord’ as the source of salvation (Young 217).”  “The ‘righteousness’ is abounding (superabundant) righteousness (Delitzsch 231).”  “’Righteousness’ is plural, signifying ‘true righteousness, righteousness in all its fullness’, that is to say, all that makes his people right with God, conformity to His character and requirements (Motyer 292).”

“This is the word translated ‘triumphs’ in Judges 5:11, and surely it should be so rendered here, especially when the related verb is translated ‘shall triumph’ in the next verse.  This prophecy is about the power of God to intervene on our behalf, in situations of danger or injustice, and to triumph in a way that only he can do (Sawyer 100).”

“strength”  “Strength comes to us only as we walk in righteousness before [God] (Vine 134).”  “This inner reality [righteousness] is matched by ‘strength’ to live out this new relationship and status (Motyer 292).”  This “is the strength of sanctification, and of the conquest of the world (Delitzsch 231).”  “God alone can justify or give protection (Alexander 189).”

“men will come”  “Men will come to Him from every part of the world (Vine 134).”  “Whoever has seen what man has in Jehovah, and made confession of this; such a man does not rest till he has altogether come over to Jehovah (Delitzsch 231).”


“Under His ultimate sovereignty there will be both judgment for the rebel and salvation for God’s people (Grogan 272).”  “Though all submit, not all turn savingly to the Lord (Motyer 292).”

“all who were angry at Him will be put to shame”  “This is the ultimate act in the Lord’s salvation.  The nations and all their inhabitants are shown in contrition, thus completing God’s acts in creation and in revelation.  His purpose is achieved (Coffin 535).”  “All [God’s] enemies are put to shame.  They separate themselves irretrievably from the men who serve Him, the restoration of His direct will, and the goal of the history of salvation (Delitzsch 231).”

“all who were angry”  “Many will continue to rage against [God] (Martin 1100).”  “’Raged’ [is] a reflexive participle, ‘keep themselves incensed’, a decisive commitment to their gods involving sustained animosity towards any counter-claim (Motyer 293).”  “The enemies of Yahweh are inflamed; their attitude is not one of neutrality or passivity; they are active in their indignation against the God of Israel, and their end is shame (Young 218).”  They “have rage in their hearts – the enforced submission of unreconciled foes – and go away into shame (Motyer 292).”

25. “In the Lord all the offspring of Israel will be justified and will glory.”
“In the Lord”  Again the emphasis falls upon ‘the Lord,’ in that the word is placed first (Young 218).”

“the offspring of Israel will be justified and will glory”  “Israel, God’s covenant people, will be justified (found righteous) in the Lord, and in that they will rejoice (exult; Martin 1100).”  “These announcements justified a change in Israel’s thinking.  Why refuse to trust God if He will accomplish these redemptive acts for Israel (Smith 146).”

“the offspring of Israel”  “The saved company is called ‘the descendants of Israel’ (Ps 87; Motyer 292).”  “The reference is to the Israel of God out of all the human race, i.e. reconciled and renewed by Jehovah, and glories in Him, because by grace it is what it is (Delitzsch 231).”  “In … Isaiah the missionary role of Israel and God’s determination that the whole world shall be His Kingdom is more clearly and forcefully set forth than in any other part of the OT (Wright 116).”  “’Descendants’ [is] literally ‘seed’ (Motyer 293).”  “A merely national significance of ‘Israel’ would make nonsense of the whole argument from v.14 onwards.  The Lord has promised and predicted worldwide salvation, and here, as in 17, the honored name of ‘Israel’ casts its mantle over a worldwide confessing community.  Within the community there are not first and second class citizens: the description ‘descendants’ indicates reality of belonging and co-equality of status.  All are ‘born there (Ps 87:4-6; Motyer 293).”

“Israel”  “This verse constitutes a concluding declaration of the salvation of the true Israel taken from the whole human race (Young 218).”  “The reference is not to the historical entity Israel, for not all of the historical Israel repented.  Indeed, there were those who belonged to the historical Israel who opposed our Lord and cried out for His death while He was here upon the earth.  The reference rather is to the Israel of God, the true believers in Israel whose company was increased in multitude by the addition of those from the Gentiles who turned from idols to serve the living and true God (Young 218).”

“justified”  “The concept ‘justify’ is here about equivalent to salvation, as is often the case in these particular chapters of Isaiah.  At the same time it is not a precise equivalent, for it also stresses righteousness.  In saving Israel God has shown Himself to be just (Young 218).”  “In v.24 ‘righteousness’ (the new status before the Lord) brought with it ‘strength’ for daily life and fellowship with the saving God; here the ‘righteous respond with exultant praise (Motyer 293).”  “The seed of Israel will be justified (made righteous), not by works of the Law but ‘in the Lord,’ in a joyous acknowledgment of their Messiah by virtue of their relationship to Him (Vine 134).”

“and will glory”  “In Him they ‘shall glory,’ not in their superiority and prowess (Vine 134).”
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